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By Pvi. KLAUS MANN
Staff Writer

EING STATIONED in Italy, and

cager to Improve my rather inade-
quate knowledge of the Itallan lan-
pusge, I wias naturally dellghted to
discover a little book with the prom-
Iging title, What is sufficient fo speak
an Mallan: The Small and Modern
Polyglat (Rossi, Booloeller, 8. Anna of
Lombards Street, 50, Naplea).

It's mot so much a8 & source of ln-
gulstie instruction that T treasure my
Polyglet. The Italinn syntax ls prob-
ably quite all right; but the besuty of
the work is in the English translations

corresponding with the Talian text
What the author presents, with ex-
quislte modesty, as a “"Selection of
FPhrases,” Is really an eple story, the

great saga of brave llttle Polyglot. It
opens  with o suggestive fragment
c:ﬂJru “The Inguiries"

Do you know mister?—No, 1 do nur.
kim —Y¥es, sir, I know verl well i
name. He Iz oneé of my Irlends,
you tell me where he dwells?
dwellz In street . . . But in this moment
he Iz not in the town: he ls in the
country with his father—Can you tell
me hiz dwelling with more precislon
If you please, | can gcoompany ¥ou—
I meoeph your olfer.”

IN.':'.‘I'KJ\D OF continuing his quest for
mister's dwelling, Polyglot dropa by
it the post aflice, where he Introduces
himszelf by asaking thizs pecullar gue
tion: "And haw much does this Jette
for England cost?' The answer Is,
logically: “If you please, you can profit
by a postcard. Here are some postage-
atamps™ And, as an afterthought:
"Oh! excuse me, I wos g'v-ing you the
one that is annuled."

The telegraph offiee ts nearby “at

the second por, on your left hand.™
p conversatlon develops
lot and an employee of
COMPANY :
“Show ma your passport.-—Heor
rt.—And here is your
When did It arrived?—Only an hour
ago.—When do you shut the offfce?—
At midnight.”

Bo far 80 good. The next cplsoda
enlgmatieally called, "Before to share
—which lz the English version of Prima
i partira; the Italian varb partire I.'I.l‘-"
ing the double meaning of "o &
to divide,” and “to depart, to retlre

Travelers have one hell of a time
L “You must provide your-
self of a passport,—You must go to the
eanmul to have the suthentieation.™

l.h.r; li"h'l!fﬂp'ﬂ

=

INALLY Polyglot — with traveling

bag, effects and all—manages to
@ot out of his chaotle home. A new
phase of his adventure begins: namoly,
lons and inguiries on the sway.'
lyglot makes n publie nulsance of
himself by pestering everybody:
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"Whera this street leads?—Am I golng
rite to . ..7—I see Lthat I have taken the
wrong way.—Can yon bring me agaln
in the right way?™

Happliy, he finds & friendly sool who
fecls sorry for him: "Yes, came I with
me and I shall show you the way"
Polyglot reaches the railroad station
without any further vexatious Inci-
dents. Belf-nssured and yotb engagingly
ungssuming, he formulaies his reason-
able reqoest: 1 bt‘z you to give me a
snLum:I. clnzs tll:kt'

“In Wogzon,” Polyziot seema glightly
annoyed at first. Heo states ploomily:
*Our compartment 18 already too foll™
But with charagteristic urbanity, he
foon makes friends with his fellow-
travelers. After the exchange of some
palite phrases (“Ladles, will you atlow
me to lght a signr?—If you please,
milster,
situation becomes more dramatie;
are on the polnt of starting
engine |5 whistling —Why |
train stop suddenly?—Ask you It to
the conduclor.—The train has get ot
the ralts—When shall we atart agnin?
—Do we change carriage?"

But the panle ealms down as esvery-
thing seemis to be nleely under control

your smoke 18 welcome!™) the
"We

N THE NEXT p'ara:{muh "On

rlval,” we find Pol as hrisk
dynamle as ever: "Here we nre arcived;
—Where iz U luggage?—Where is tha
pustom ho —I please you to open
the trunk —Can you recommend me a
good hotel?™

The stranger to whom Polyglot ad-
dressed the last question
once grandlosely and ow
nlwalse to ihe be Which our dis-
ied  tourist would lhave done

;.

Fnl\',{ut. Is a man of the world, who
knows what he wants and t iy pets
» pumber “0n Hotel” 8 Indeed
one of his most Impressive perform-

4

ances, Pol ives orders: "I w
& front room with a bed in it.—Mal
immediately my room heat aguin—
Bring n a bottle of good and red
wine. -Gl me o kéy to my hambre.—
Shut the windows, frel a Iite cold

He proves an
an intimate d
sation la sps
ar the sop will

peomplished host ot
riy. The conver-
“Let us st down
-I will thank

you for o little of that fried fish—
What is tle?—Are mut-
ton chop dessert
e apples,

ste, and also o 1tH

]l'_w.:h
frama

Polyglo
tha
person”

spirits

fincontri con unag

—How  beautif you are.—Beautifol
eyes have you zcinating you are!—
i VoiL—. you?—How old are
youl — How oo L'lb“nt V' should be to
marey you—Can I see you? When?

whore? — Have you a bride-groom?— ™
Will you come with me to America? to ;l
Ingland 7 1|I be happy wit {

Wil you Oh, good m by

* (The ik
of honor. I am quot-
ing Hiernily it changing ‘hL- sequance
of sentences or anything
have made ml n vory ag -.rcllll
you enjo [ yesterday evening?
Very mu fMoltissimo. ) —CGood  appe-
tite—~Thank you and good bye."

F=ti=gl, € z
Polyglob's, M

HO EVER 841D that Laling o

lousy lovers? Polyglot has
It takes, But nning as his romance
may be, my favorite plece iz the ono
led "A Vislt,” which deserves
ted In itz entrety:
"Bome! bm,_-,' ringh the door.—Do o and
mea who It i mister nt home ?—Yes,
rith mils-
W a0 you

Puck, who trl
with o en
"Do you dr
In that str

q

you, and
ereekly.—, \

Thank w Mu- 1 offer -.-uu
o migaret?. you not smokes.—
I have come Lo i o speak to

you b & b If you frlend is

please —Without - wase rich,
Then good by o —Oid as he
aee to be in this sirong.—He is
Ilutm‘:'l many or Hime departed. —Im

r.]'m'nc-m., ebay
N |

~Clood

LOE

What a
full of sir

manth _‘llJ

{ ||‘c Majosty

"1 hold my

[ 1y
vd ariginally in

Polyglot sounds |
n, & kind of paranciac

At nes
Implsh maodm
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